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czuć, odczuwać, zauważać (aktywne)

Zawsze mam wrażenie, że czas mija szybko, 
kiedy oglądam mecz siatkówki. (FOR)

느끼다, 느껴요

저는 배구 경기를 볼 때 항상 시간이 빨리 
흐른다고 느낍니다.

zaimek zwrotny „ja/siebie/sam”

Yunho czuje się naprawdę dobrze, kiedy 
drużyna, której kibicuje, wygrywa. (FOR)
Ważne jest, aby rozumieć kulturę swojego 
kraju.

자기

윤호는 자기가 응원하는 팀이 이기면 기분이 
정말 좋습니다.
자기 나라의 문화를 이해하는 것은 중요해요.

oglądać dla przyjemności, przypatrywać się z 
ciekawością

Będę oglądać mecz koszykówki na żywo i 
kibicować drużynie. (FOR)
Wieczorem będę oglądać pokaz sztucznych 
ogni z przyjacielem.

구경하다

농구 경기를 직접 구경하면서 응원할 겁니다.
저녁에 친구와 같이 불꽃놀이를 구경할 
거예요.

włosy na ciele, sierść zwierząt, futro, pióra 
ptaków

Mam alergię na sierść, więc trudno mi 
trzymać psa.
Nasz królik ma długie, białe futro.

털

털 알레르기가 있어서 강아지를 키우기 
힘들어요.
우리 토끼는 털이 길고 하얘요.

(jest) okrągły

Oczy naszego szczeniaka są okrągłe i 
czarne.
Noszę okrągłe okulary.

동그랗다, 동그래요, 동그라세요

우리 강아지의 눈은 동그랗고 까매요.
나는 동그란 안경을 쓰고 있어요.

(jest) uroczy, kochany, rozczulający

Dziecko śpiewało pięknym głosem.
Mój młodszy kuzyn jest naprawdę uroczy.

사랑스럽다, 사랑스러워요

아이가 사랑스러운 목소리로 노래를 
불렀어요.
우리 사촌 동생은 정말 사랑스러워요.

onomatopeja chrapania lub spokojnego snu

On śpi głęboko i śni.
Byliśmy zmęczeni, więc spaliśmy głęboko.

쿨쿨

그는 쿨쿨 자면서 꿈을 꾸고 있어요.
우리는 피곤해서 쿨쿨 자고 있었어요.

pies (członek rodziny)

Spędzanie czasu z psem łagodzi stres.
Ona pojechała w podróż ze swoim psem.

반려견

반려견과 함께 시간을 보내면 스트레스가 
풀려요.
그녀는 반려견과 함께 여행을 갔어요.

bardzo, ogromnie, strasznie (potocznie)

Dziś był naprawdę ciężki dzień.
Mam bardzo ważną sprawę.

엄청

오늘은 엄청 힘든 하루였어요.
엄청 중요한 일이 있어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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zawsze (nie 항상)

Chcę żyć zawsze szczęśliwie.
Zawsze piję kawę rano.

언제나

언제나 행복하게 살고 싶어요.
저는 언제나 아침에 커피를 마셔요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


